X

J0OIroBorp O IMOPAIKE YIUIATBI
IUIABAIOIIINX MAPXKEBBIX CYMM (nanee —
«JloroBop») 3aKII0YCH

CONTRACT ON THE ORDER OF PAYMENT OF
THE FLOATING MARGIN SUMS (hereinafter referred
to as the Contract) has been signed

MEKITY

BETWEEN

AO «Paiiddaiizendank» (nanee — «Cmopona A»),
CO3ZJaHHBIM U JICUCTBYIOUIUM B COOTBETCTBUH C
3aKkoHoHareascTBOM  Poccuiickoit  ®epepanuu, ¢
MECTOHAXO0KICHUEM azapecy:
®enepanus, 119002, Mocksa, 1. CmoineHckas-CeHnasl,
o 28, B ummme mpenctasurenss CTOpOHBI A,
YIOJTHOMOYEHHOTO  Ha HACTOSIIETO

ﬂOl"OBOpa n aKOoeIT 3aﬂBJ’IeHI/Ie-O(1)epTI)I, IMOJIYYCHHOT'O

o Poccutiickas

3aKJIIOYCHHUC

ot Cropons! b, ¢ 01HOI CTOPOHEI, U

AO Raiffeisenbank (hereinafter referred to as the Party)
established and operating according to the legislation of
the Russian Federation, located to the address: Russian
Federation, 119002, Moscow, Smolenskaya-Sennaya
sg., 28, represented by the agent of Party A authorized
for the conclusion of the present Contract and acceptance
of the application offer received from Party B, on the one
hand, and

IOpugnueckum sunom (namce — «Cmopona bBp),
MOJHOC HAWMCHOBAHME, aJpeC PETUCTpPAlMUA |
PEKBU3UTHI KOTOPOTO YKa3aHbl B 3asBICHHH-O(EpTe,
MOJIyYEHHOM CropoHoii A B MOpsIZIKE,

MpeAyCMOTPEHHOM HacTosimuM JloroBopom, ¢ nIpyroit
CTOpPOHBI

Legal entity (hereinafter referred to as Party B), full
name, registered address and details are specified in the
application offer received by Party A in the order
provided by the present Contract, on the other hand,

Jajic€ COBMCCTHO HMCHYEMbIMH «Cmopoubt», a IIo
OTACJIIBHOCTH — «Cmopona».

hereinafter jointly referred to as the Parties and
separately as the Party.

IIPUHUMAS BO BHUMAHUE, UTO

TAKING IN CONSIDERATION THAT

CropoHbI 3aKmouMiaM [ eHepanbHOE COTJIAIICHHE O
CPOYHBIX CAEJNKAaX Ha ()MHAHCOBBIX PHIHKAX (namee —
«I'enepanvnoe coznauwenue»); u

The Parties concluded the General agreement on urgent
transactions in the financial markets (hereinafter referred
to as the General agreement); and

CTOpOHBI HAMEPEBAIOTCS 3aKIIOYUTH J[OrOBOp C IIETBIO
yiutatel CtopoHoii b I1naBaromux MapKeBbIX CyMM,

The Parties intend to sign the Contract with the purpose
of payment of the Floating margin sums by Party B,

CTOPOHBI TOIOBOPUJIMCH O CJEJIYIOIIEM.

THE PARTIES AGREED AS FOLLOWS.

1. INPUMEHEHHME MOJIOKEHUM
CTAHJAPTHBIX YCJOBHW. ONPEJEJIEHUE
TEPMMWHOB, UCIIOJIB3YEMBIX B JOT'OBOPE

1. APPLICATION OF PROVISIONS OF THE
STANDARD TERMS. DEFINITION OF THE
TERMS USED IN THE CONTRACT

1.1. K orHomeHussM CTOpPOH B CBS3M C YIUIaTOW
[InaBaromux MapKeBBIX CYMM HpPHMEHSIOTCS
nonoxennss CTaHOApTHRIX YCIOBUI JOrOBOpa O
MOPSIKEe YIUIATHl IUTABAIOMIMX MAap)KEeBBIX CYMM
2011 r., paspaboTaHHBIE M YTBEpXKACHHBIC
Camoperyaupyemoit (HEKOMMEPYECKOI)
opranmzanueit  «HanuoHanbHast ~— accoruaunus
yuacTHHKOB (oHzoBoro poeikay (HAYDOP),
Hammonansno#t  BamrotHoit  Accommanueidt
Accorunaruein POCCHICKHX 0aHKOB u
oryOJIMKOBaHHBIE B ceTH MHTepHeT Ha cTpaHMIax
Acconuanun poccuiickux 0aHKOB u
Camoperyaupyemoit (HEeKOMMepYECKOit)
OpraHu3aIuu «HanuonansHas acconuanus
y4acTHUKOB (oHmoBoro peiHKa» (HAY®OP)
(manee — «Cmandapmmusle yciosusn»), ¢ yieToM
W3MEHEHUW W JIOTIOJIHEHUW, YCTaHOBJICHHBIX B
Horosope. B cinyuae mnpoTuBOpeuusi MEKIY
BEPCUAMHI CraHmapTHBIX YCIIOBHH,

1.1. Provisions of the Standard terms of the contract
about the order of payment of the floating margin
sums of 2011 drafted and approved by the Self-
regulating (non-profit) organization National
Association of Securities Market Participants
(NAUFOR), National Currency Association, and
Association of Russian Banks, and published on the
Internet on websites of the Association of Russian
Banks and Self-regulating (non-profit) organization
National ~Association of Securities Market
Participants (NAUFOR) (hereinafter referred to as
the Standard terms) apply to the relations between
the Parties in connection with payment of the
Floating margin sums, taking into account changes
and additions established in the Contract. In case of
contradiction between the versions of the Standard
terms published on websites of NAUFOR and the
Association of Russian Banks, the version
published on NAUFOR website will prevail for the
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onyOyinKkoBaHHBIMU Ha cTpanunax HAY®DOP wu
Accormmanmn POCCHICKHX 0aHKOB,
MPEUMYIIECTBEHHYIO CIITy AJIS [IeJIed HaCTOSIIETO
JoroBopa o0 mOpAAKe YIUIATBl  IUIABAFOLINX
MapKeBBIX ~CyMM  OyZeT WMETb  Bepcus,
orryorkoBaHHast Ha crpanuie HAY®OP.

present Contract on the order of payment of the
floating margin sums.

1.2. TepMuHBI, UCTIONB3yEMBIC C 3arJIaBHOW OYKBHI B
JloroBope, IMEIOT 3HaYCHNUE, YKa3aHHOE B CTAaThE 9
CranpapTHeIX YycnoBuH, eciu J[loroBopom  He

HPEIYCMOTPEHO HHOE.

1.2. Capitalized terms used in the Contract have the
meaning specified in Article 9 of the Standard terms

unless otherwise provided by the Contract.

1.3. lns ueneit ['eHepanbHOro corjamieHus, B TOM
qucie A neneil mynkra 1.7 crateu 1, myHkra 2.2
ctatbu 2, myHKToB 3.1-3.4 cratem 3, craThu 5 U
ctateu 6 [IpumepHbIX yciaoBuil jorosopa, /lorosop
npesacTaBisieT coboit Cuenky, a Ay 1enel cratbu 2
IIpumepHBIX YCIOBHHA HACTOSIIMH  3K3EMIULIP

JoroBopa npexacrasisieT codoii [TonTBepxaeHme.

1.3. For the purposes of the General agreement,
including for Paragraph 1.7 of Article 1, Paragraph
2.2 of Article 2, Paragraphs 3.1-3.4 of Article 3,
Article 5 and Article 6 of the Indicative terms of the
contract, the Contract is a Transaction, and for
Article 2 of the Indicative terms, this copy of the

Contract represents a Confirmation.

1.4. Bo m36exanue comuennii, Ctoponsl Hacrosmum @ 1.4. For the avoidance of doubt, the Parties hereto
JIOTOBOPHIIUCH, YTO JIOrOBOP SABIAETCS TOTOBOPOM agreed that the Contract is a contract (agreement)
(cormamrieHuem), MpeaIyCMaTPUBAIONIMM BHECCHHE that envisages making of security payment by one
OJTHO CTOPOHOM (obenmu CTOPOHAMH) party (both parties) according to Article 51.5 of
00€ECIeYUTENFHOTO TUIAT€Xa B COOTBETCTBHU CO Federal law No. 39-FZ dated 22.04.1996 “About
cratbeil 51.5 denepanpHoro 3akoHa ot 22.04.1996 Securities Market”.

. Ne39-03 «O pbIHKE IEHHBIX OyMary.

1.5.Bo wusbexanue comHenuit, Hecmotps Ha 1.5. For the avoidance of doubt, despite provisions to the

MOJOXKEeHUsT 00  MHOM,  OPEAyCMOTPEHHBIC contrary provided by subparagraph (a) of Paragraph

MOAIYHKTOM (@) myHKTa 2.2 [IpuMepHBIX YCIIOBHIA,
CTOpOHBI HACTOSIIIMM YCTaHOBHIM, 4TO Jlorosop
HE  SABIIETCS  IIPOM3BOAHBIM  (PHHAHCOBBIM
MHCTPYMEHTOM.

2.2 of Indicative terms, the Parties herewith
established that the Contract is not a derivative
financial instrument.

2. CIEIXMAJIBHBIE TOTOBOPEHHOCTH
CTOPOH

2. SPECIAL ARRANGEMENTS OF THE
PARTIES

2.1. ITnasarowan mapircesan cymma no Coenkam u
Oowan cymma mapircegvlx 00a3amenbcme.

2.1. The floating margin sum under Transactions and
the Total amount of margin obligations.

(a) [TnaBaroriast Map>keBasi CyMMa pacCUUTHIBACTCS
B COOTBETCTBMM cO cTarbeli 2 CraHZapTHBIX
YCIIOBUH;

(a) The floating margin sum is calculated according
to Article 2 of the Standard terms;

(6) Oobmas

pacCUYUTHIBACTCA B COOTBETCTBHUU CO cratbeir 9

cymMMa MapXKeBBIX 00513aTeNbCTB

CraHgapTHBIX yCIOBUI.

(b) The total amount of margin obligations is
calculated according to Article 9 of the Standard
terms.

2.2. Ilepsonauanvnvie mapiicegvle Cymmol.

2.2. Initial margin sums.

(a) «IlepBoHauanpHas Map)keBasi CyMMay O3Ha4aeT
npuMmennTeabHo kK Ctopone A: 0 (HoJb) pyOeit
PO, eciiu nHOE HE TIPEYCMOTPEHO B
YBEAOMIICHNU, HAIIPABJIAEMOM ATeHTOM 1o
pacueTy MIaBaroluX MapxKeBbIX cyMM CTOpoHe
b.

(a) The Initial Margin Sum means in relation to
Party A: 0 (zero) rubles of the Russian
Federation unless otherwise provided in the
notice sent by the Agent for calculation of the
floating margin sums to Party B.

(6) «IlepBoHauanbHast MapxKeBasi CyMMa» O3HA4aeT
npumeHuTenbHO K Ctopone b:0 (Homs) pyOneit
P®, ecnm wuHOE He MNpenycMOTPEHO B
YBEIOMJICHUH, HANpaBIsieMOM AreHTOM IO

(b) The Initial Margin Sum means in relation to
Party B: 0 (zero) rubles of the Russian Federation
unless otherwise provided in the notice sent by
the Agent for calculation of the floating margin
sums to Party B.
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pacueTy mjiaBarominuX MapKEBbIX CyMM CTOpOHe
b.

2.3. Mapoicesan nopozosas cymma.

2.3. Margin threshold sum.

(a) «MapxxeBasg MOporoBass CyMMa» O3HAdaeT
npuMeHUTETbHO K CTOpoHEe A: OECKOHEYHOCTH,
€CJIM MHOE HEe MPEIyCMOTPEHO B YBEIOMIICHUH,
pacuery

HaIpaBJIIEMOM AreHToM 1o

IJIaBaromux MapKEBbIX CYMM CTOpOHe b.

(a) The Margin Threshold Sum means in relation to
Party A: infinity unless otherwise provided in the
notice sent by the Agent for calculation of the
floating margin sums to Party B.

O3Ha4YacT

(06) «MapxkeBast TmoOporoBas CyMMa»
npumenuTenbHo K Ctopore b: 0 (Hoip) pyOneit
PO, HHOE HE TPENyCMOTPEHO B
YBEJOMJICHHH, HANpaBIsIeMOM ATEHTOM IO
pactdeTy IIaBaloKX Map)keBeIX cymMM CTOpoHE

b.

cCci

(b) The Margin Threshold Sum means in relation to
Party B: 0 (zero) rubles of the Russian Federation
unless otherwise provided in the notice sent by
the Agent for calculation of the floating margin
sums to Party B.

2.4. Munumanovhas cymma naamesicd.

2.4. Minimum payment amount.

«MuHMManbHass ~CyMMa  IDIaTeXa»  O3HadaeT
npumenutensHo K Ctopone A: 1 000 000.00 (oaun
pyoneit  P®D,
MpPEeAyCMOTPEHO B YBEIOMJICHUH, HaIpaBIsieMOM

AreHToM 110 pacyeTy miaBarounx MapKEBbIX CYMM

MWIIHOH) €CIM  HMHOE  He

The Minimum Payment Amount means in relation
to Party A: 1,000,000.00 (one million) rubles of the
Russian Federation unless otherwise provided in the
notice sent by the Agent for calculation of the
floating margin sums to Party B.

Cropowne b.

«MuHUManbHAs CyMMa  IUIaTe)a»  O3Hadaer The Minimum Payment Amount means in relation
npumenutensHo kK Ctopore B: 1 000 000.00 (oxuu to Party B: 1,000,000.00 (one million) rubles of the
MWUIMOH)  pyOmeit P®, ecnmu wuHOe  He Russian Federation unless otherwise provided in the

NpeaAycCMOTpCHO B YBCIAOMJICHHMH, HAIIPABIACMOM
ArenTom 110 pacyeTy MIaBalomuXx MAapKEBbIX CYMM

notice sent by the Agent for calculation of the
floating margin sums to Party B.

Cropomne b.
2.5. Oxpyznenue. Tlnasatomass wmapkeBas cymma @ 2.5.Rounding. The floating margin sum is subject to
MOJJICIKUT OKPYTJICHUIO o MpaBuiiam rounding according to the rules of mathematical

MaTEeMaTUYeCKOro OKpYIJIeHUsT 10 Onmkaiimiero
uenoro uymcna, kparHoro 1000 (omHo# ThICsUE)
nomutapos CIIIA/ 1000 (oxHoit Teicstue) pyoieit PO
/ 1000 (ommo#t Teicsue) EBPO coOTBETCTBEHHO.

rounding to the next integer, multiple of 1000 (one
thousand) US dollars / 1000 (one thousand) rubles
of the Russian Federation / 1000 (one thousand)
EUROS respectively. Rounding is performed on a

OkpyrieHue TPOU3BOJIUTCS Ha  ©XKEIHEBHOM daily basis.
OCHOBE.
2.6. Oyenka u 3nauenus epemenu. 2.6. Assessment and time values.

«ATEeHT MO0 pacyeTy IJIABAIOIIAX MAapPKEeBbIX
CyMM)» 03HAYaeT:

- ans uenei cratbu 2 CTaHAAPTHBIX YCIOBHM -
Cropony A.

The Agent for calculation of the floating margin
sums means:
- for Article 2 of the Standard terms — Party A.

«J/laTa omeHKHM» 03HauUaeT Kaxablii Pabouuii neHb.
Ecnu na [laty oneHku BbIlagaeT HEpaOOUMi J1eHb,
TO OLIEHKa MPOM3BOAMUTCS Ha cieayroluii 3a JaToi
OIICHKU pabovHii JICHB.

Assessment date means every Working day. If the
Assessment date fall on a non-working day, the
assessment shall be made on the working day
following the Assessment date.
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«Bpemsi oleHKH» CaMOCTOSITENILHO OIPEAEIIeTCs
ATEHTOM TIO pacyeTy IJIaBAIOIINX MapKEBBIX CyMM
10 CBOEMY YCMOTPECHHIO.

Assessment time is defined separately by the Agent
for calculation of the floating margin sums at his/her
discretion.

2.7. Ilopsaodok ypezyauposanus pasHonacuii. 2.7. Order of dispute settlement.
Topsimok YperyIUpOBaHUsI Pa3HOTJIACHI, The order of dispute settlement provided by Article
NpeayCMOTpeHHbIN  cratheit 4  CraHZapTHBIX 4 of the Standard terms shall not apply. For the
YCIIOBHH, HE IPUMEHsIeTCs. J{JIs 1eneii HacTosIero purposes of the present Contract, Party B expresses
Joroeopa Cropona b BrIpaxkaeT cBoe corjacue ¢ its consent with the calculation of the Floating
pacderoM (KanbKyisiuueit) [TnaBaronux MapKeBbIX margin sums performed by the Agent for calculation
CyMM, TMpPOHM3BEICHHBIM ATEHTOM [0 pacyery of the floating margin sums.
IUIABAIOIIUX MaPXKEBBIX CYMM.

2.8. Ilpouyenmeut. 2.8. Interest.
[porenTsl Ha HakormieHHBIE MapKeBbIe CYMMBI HE Interest for the Saved margin sums shall not be
HAYHCIISFOTCS ¥ HE BBIIIAYMBAIOTCA. accrued nor paid.

2.9. Pexeuzumol 0111 nramesicei. 2.9. Payment details.

st CTopoHbl  A: pPEKBU3WTHI, YKa3aHHbIE B
TpeboBanun 00 ymmate IlmaBaromiedt MapskeBOW
CYMMBI, & €CIM COOTBETCTBYIOIIHE PEKBU3UTHI HE

For Party A: details specified in the requirement
about payment of the Floating margin sum;
otherwise the following details shall be used:

x Panddansen
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YKa3aHbl, TO CJICAYIOIINE PCKBU3UTLI:

For payments | For paymentsin | For payments
Jast Jlist naarexeii B Jas in rubles of US dollars: in Euros:
miarexei B AoJIapax miarexeii B the Russian
pyoasx PdD; CHIA: Egpo: Federation:
Hentpaneubiit | The Bank of New | Raiffeisen Central Bank | The Bank of New | Raiffeisen
Bauk Poccun York Mellon Bank of Russia York Mellon Bank
(OIIEPY One Wall Street, | International (OPERU One Wall Street, | International
MI'TY Banka | New York, NY | AG MGTU of the | New York, NY | AG
Poccun) 10286, USA Am Stadtpark Bank of | 10286, USA Am Stadtpark
BUK SWIFT:IRVTUS | 9, A-1030 Russia) SWIFT: IRVTUS | 9, A-1030
044525700 3N Vienna, BIC 3N Vienna,

Account: Austria 044525700 Account: Austria

WHH 8901303402 SWIFT: TIN 8901303402 SWIFT:
7744000302 RZBA AT 7744000302 RZBA AT
Kop. cuer WW Correspondent ww
301018102000 Account:  1- account Account: 1-
00000700 55.025.928 301018102000 55.025.928
JInneBoii cuer 00000700
474088102000 Personal
00021046 account

474088102000

00021046

s Croponbl B: pexBu3nuTsl cTOpoHbI b yKa3aHsl
B 3asBieHHH-0depTe, HampasiasiemoM CropoHoil b
Cropore A B TmopsAAKe, MPEIyCMOTPEHHOM
HacToAuM J[oroBopom.

For Party B: details of Party B are specified in the
application offer sent by Party B to Party A in the
order provided by the present Contract.

2.10. Pexeusumsl 011 HANPAGNEHUA YEEOOMIECHUIL,
mpetosanuil Ui UHBLX COOOUICHUIL

2.10. Details for submission of notices, requirements

or other messages.

Jns CTopoHs! A: For Party A:
HoutoBblii | Mocka, CMmonenckas-CeHHas L., 1. Postal Moscow, 28 Smolenskaya-Sennaya
agpec: 28 address: Square
Buumanuio | Otrena  puCK-MEHEKMEHTa  Ha To Department for risk management in the
: (DMHAHCOBBIX PHIHKAX attention: financial markets
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Tenedon: +7 (495) 721-9900 Phone: +7 (495) 721-9900
dakc: Fax:

Anpec collman@raiffeisen.ru E-mail: collman@raiffeisen.ru
3JIEKTPOHH

0ii OYTHI

(E-mail):

s Croponbl B: pekBu3uts! cTopoHs! b yka3aHbt
B 3asBJICHUHU-0(epTe, HampaBimsieMoMm CtopoHoii b
Cropore A B TOpsAAKe, NPEIyCMOTPECHHOM
HacTosuM JloroBopom

For Party B: details of Party B are specified in the
application offer sent by Party B to Party A in the
order provided by the present Contract.

2.11. H3menenusa u OONONHEHUA, 6HOCUMBIE 6
T'enepansnoe cocnawenue.

2.11. Changes and additions made to the General

agreement.

W3noxute moanmyHkT (a) myHkra 5.1 crateu 5
I'enepanbHOro  corjameHus B CIELYIOIIEH
pelaKnuu:

«(a) Ilpocpouxa nnamejxca unu ROCMAGKU.
IIpocpouka CTOpoHOH KaKOTO-IIMOO IUIATEXKa HIH
noctaBku mo Crienke, ecin yKa3aHHOE HapyIIeHHe
MPOJOJDKAETCS IOCTIe HCTEUCHHS CIICAYIOIEro
Pabouero nHs mocne mnomydeHust CTOpOHOM-
JIOJDKHUKOM YBEIIOMIJIEHHUSI O Takoi mpocpouke. B
cinydae mnpocpouku CtopoHod b mmarexa wium
MOCTaBKM 10 JOTOBOPY O TOPAAKE YIUIATHI
IUIABAIONINX MAapKEBBIX CYMM, 3aKIIOYEHHOTO
Mexay Croponoit A u Croponoii b, HanpaBneHue
YBEOOMJICHHS O TIpOCpOYKe He Tpedyercs, a
Hapymenue 00s13aTeNnbCTBA MPU3HAETCS
HACTYNHBIINM B JIaTy, KOTJa Takoe 0053aTeIbCTBO
MO IUIaTeKy WM TOCTaBKE JOJDKHO — OBITH
UCIIOJIHEHO B COOTBETCTBHM C JIOTOBOPOM O
MOPSIKE YIUTATHl IUIABAIOIIMX MAap)KEBBIX CYMM,
3aKt04eHHBIM Mexxy Ctoponoi A u CtopoHoii b,
[0 WCTEUYEHHH CpOKa, MPEeIyCMOTPEHHOTO B
TpeboBanuu o0 ymate I[lmaBaromield Map>keBoi
CYMMBI».

To state subparagraph (a) of Paragraph 5.1 of
Article 5 of the General agreement as follows:

“(a) Delay in payment or delivery. The Party’s
delay in any payment or delivery according to the
Transaction, if the specified violation persists after
the expiration of the next Working day after the
indebted Party has received the notice of such delay.
In case of delay by Party B of the payment or
delivery under the Contract on the order of payment
of the floating margin sums concluded between
Party A and Party B, submission of the notice of
delay is not required, and Violation of the obligation
shall be recognized occurred on the date when such
obligation for payment or delivery must be effected
according to the Contract on the order of payment
of the floating margin sums signed between Party A
and Party B, after the term provided in the
requirement for payment of the Floating margin

2

sum.

2.12. H3menenus u Oonoanenus, 6HOCUMbIE 6
Cmanoapmuule ycnosus

2.12. Changes and additions made to the Standard

terms

B cratke 5 wm B omnpeneneHWH TEPMUHOB
«MuHUMaIbHASA cymma TUIaTeXa» "
«IlepBoHauanbHasi Map>keBasi CyMMa» IyHKTa 9.1
cratbu 9  CTaHZapTHBIX  YCIOBHI  ClOBa
«/loroBopa o0 mopsake YIJIAThl IJIaBaOIIMX
MapkeBeIX cymMMmM(0» 3aMEHHTh Ha  CJOBa
«/loroBopa o0 mopsake YIJIAThl IMJIaBalOIIMX
MapKeBBIX CyMM).

In Article 5 and the definition of the terms
“Minimum payment amount” and “Initial Margin
Sum” of Paragraph 9.1 of Article 9 of the Standard
terms, the words "Contract on the Order of
Payment of the Floating Margin sums0” to be
replaced with the words “Contracts on the Order of
Payment of the Floating Margin Sums”.

Ccbuiky B moxamyHkrte (r) myHkra 4.1 u B
OTIpEICTICHUH TEPMUHOB «ATEHT 10 pacyeTy
TUIABAIOIIMX Map>KeBBIX CYMM», «Bpems orieHKn»,
«Bpemst  yBemomutenmsi»,  «Jlatra  oueHKm»,
«MapskeBast moporoBasi cymmay, «O01ast cymma
Map KeBbIX 0053aTeNBCTBY, «IIponeHrtHas
CTaBKay, «Pabounit JIEHb) u «Cpok
YperyiupoBaHus pasHoriacui» myHkra 9.1

Reference in subparagraph (d) of Paragraph 4.1
and in definition of the terms “Agent for
calculation of the floating margin sums”,
“Assessment Time”, “Notice Time”, “Assessment
date”, “Margin Threshold Sum”, “Total Amount
of Margin Obligations”, “Interest rate”, “Working
day” and “Term of Dispute Settlement” of
Paragraph 9.1 of Article 9 of the Standard terms,




cratbu 9 CTaHOAPTHBIX YCIOBUH CCBUIKY Ha
cTarbto 20 CUUTATh CCBUIKOM HA CTaThIO 2.

reference to Article 20 shall be considered
reference to Article 2.

Ccpinky B ompereneHHHM TepMuHa «Jlorosop o
MOpSAKE YIUIAThl MJIABAIOIIUX MAap>KEBBIX CYMM)»
myHkTa 9.1 craten 9 CTaHAapTHBIX YCJIOBHH Ha
nyHKT 4.1.4 cratem 1 CraHmapTHBIX YCIOBUil
CcYMTaTh CCBUIKOW Ha mnyHKT 1.4 cratem 1
CraHIapTHBIX YCIOBHA.

The reference in definition of the term “Contract
on the order of payment of the floating margin
sums” of Paragraph 9.1 of Article 9 of the Standard
terms to Paragraph 4.1.4 of Article 1 of the
Standard terms shall be considered reference to
Paragraph 1.4 of Article 1 of the Standard terms.

Wznoxute myHkT 3.1 crateum 3 CraHmapTHBIX
YCIIOBUH B CIIEYIOIIEH PENaKIIU:

«Ynnara IlnaBamomux MapkeBbIX CyMM B
COOTBETCTBHUM cO cratbelr 2 CraHmapTHBIX
YCIIOBHH OCYIIECTBIETCS B BAJIIOTE IUIATEXKa,
ykazaHHOH B JloroBope 00 yIuiaTe IUTaBarOIIMX
Map>KeBBIX CYMM II0 DPEKBHU3HUTaM, YKa3aHHBIM
CropoHoN-TIoOTy4aTesIeM IIaTexa.

Ecnu mHOe He mpeaycMoTpeHo B TpeboBaHUH 00
ymare IlnaBaromux mMapkeBbix cymm, CTopoHa-
IUTaTEeIIBIIUK o0s13aHa OCYILIECTBUTH
cooTBeTCTBYIOIIMM  minatexx 1no  18.00 mo
MOCKOBCKOMY BpPEMEHH B JaTy IOJy4YCHHUS
TpeboBanus 00 ymmare IlmaBarommx MapikeBBIX
CYyMM.

IIpu stom Arent mno pacuery IlnaBaromux
MapyKeBbIX CyMM BIpaBe yKa3aThb B TpeOOBaHHU
00 ymiare [lnaBaronmx MapikeBBIX CYMM HHOE
BpeMsI WM ATy AJS OCYIIECTBICHHUS IJIaTexa, a
TAaKKE€ IO CBOCMY YCMOTPCHUIO HaNpPaBJIATL B
TEYCHHUE OJHOTO KaJCHJApPHOTO IHS HECKOJIBKO
TpeboBaHuii 00 yrurate ITnaBarommx Map>KeBBIX
CyMM.

To state Paragraph 3.1 of Article 3 of the Standard
terms as follows:

“Payment of the Floating margin sums according
to Article 2 of the Standard terms is carried out in
the currency of payment specified in the Contract
on payment of the floating margin sums using the
details specified by the Party receiving the
payment.

Unless otherwise provided in the requirement for
payment of the Floating margin sums, the paying
Party is obliged to make the corresponding
payment till 18:00 Moscow time on the date of
receipt of the requirement for payment of the
Floating margin sums.

At that, the Agent for calculation of the floating
margin sums has the right to specify in the
requirement for payment of the Floating margin
sums another time or date for payment, including
to direct at his/her discretion several requirements
for payment of the Floating margin sums within
one calendar day.”

Wznoxure nysHkr 3.2. cratbu 3 CraHgapTHBIX
YCJIOBUH B CIIEIYIOIIEH pelaKI1K:

«Pacuer (kampkyssiipsi) ONEHOYHOW CTOMMOCTH
caenmok anms uened crathu 2 CTaHAAPTHBIX
YCIOBUH OCYIIECTBIAIOTCA ATEHTOM II0 pacyery
IUTaBAOIINX MAapXKEBBIX CYMM IO COCTOSHHIO Ha
yCTaHOBJICHHOE Bpemst oneHKkH. »

To state Paragraph 3.2. of Article 3 of the Standard
terms as follows:

“Calculation of the Estimated cost of transactions
for the purposes of Article 2 of the Standard terms
shall be carried out by the Agent for calculation of
the floating margin sums as of the determined
Assessment Time.”

Wznoxutes myHkT 3.3. crateu 3 CraHIapTHBIX
YCJIOBHI B ClielyIOllel peaakluu:

«CTOpOHBI MOTYT IpPEIyCMOTPETh, YTO pacyeT
(xampkymsimus)  OOmIel  CyMMBI  MapKEBBIX
00513aTENBCTB OCYLIECTBISIIOTCS B MHOCTPaHHOW
Bamote. [Ipu aTom [TnaBaroniast Map>keBblst cymMMa
yIjayMBaeTcss B B YB3BHHOW B Jlorosope 00
yIjIaTe TUIABAIOIIMX MapKeBBIX CYMM BaJllOTE MO
BHYTPEHHEMY KypCy, ycTaHOBIeHHOMY CTOpOHOM
A

To state Paragraph 3.3. of Article 3 of the Standard
terms as follows:

“The Parties can provide that calculation of the
Total amount of margin obligations shall be
carried out in foreign currency. At that, the
Floating margin sum shall be paid in the currency
specified in the Contract on payment of the
floating margin sums using the internal exchange
rate established by Party A.”

Cratbm 4 wm 5 CraHmapTHBIX YCJIOBHH HE
MIPUMEHSIOTCS.

Articles 4 and 5 of the Standard terms shall not
apply.
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Tepmunst  Bpemsi  yBemomienmsi, Jlara
nepecyera, OcnapuBaomas CTOpPOHA,
IIpouentHasi craBka, IIponeHTHBIH mnepuon,
Ipouentet u  Cpoxk  yperyJupoBaHHS
pa3HorJyacuii, ykazaHHble B myHKTe 9.1. cratbu 9
CTaHZapTHBIX YCIOBUH HCKITIOUHTH.

The terms Notice Time, Date of recalculation,
Challenging party, Interest rate, Interest
period, Interest and Term for dispute
settlement specified in Paragraph 9.1. of Article 9
of the Standard terms shall be excluded.

Tepmun «/lata niartexa» B cratee 9
CTaHAapTHBIX yCIOBHH M3MEHSETCS CIEAYIOIINM
o0Opazom:

The term “Payment date” in Article 9 of the
Standard terms shall be amended as follows:

«/lama nnamesca o3Ha4YaeT NMPUMEHUTENBHO K
JlaTe OICHKH JICHb, YKa3aHHBIN B TpeOOBaHUH 00
yiate [lmaBaromux Map>KeBBIX CYMM, a €CiH
TakKo#l NIeHb HE yKa3aH, TO clexyromuii Pabounit
JICHBY.

“Payment date means in relation to the
Assessment Date a day specified in the
requirement for payment of the Floating margin
sums, and if such day is not specified, then the next
Working day.”

Tepmun «HakonjieHHble Map:KeBble CYMMbI» B
cratbe 9 CraHAapTHBIX YCIOBUH H3MEHSAETCA
clenyronM o0pa3oM:

The term “Saved Margin Sums” in Article 9 of the
Standard terms shall be amended as follows:

«Haxkonnennsie mapiicesvie cymmpl 03HAYACT B
Hary onenku IlnaBaromme MapeBble CyMMBI, B
COBOKYIIHOCTH paHee ymiadeHHble [lomydarternmto
IUTaBAOLINX Map>KEBBIX CYMM B COOTBETCTBHH C
JloroBopoM O TMOpsAIKe YMIaThl IUIABAOIINMX
Map>KeBBIX CYMM, 3a BblueToM IlmaBarommx
Map)KeBBIX CyMM, yIUlaueHHbIX [losyuaTtenem
IUIABAIONINX Map)KeBBIX CYMM B COOTBETCTBHH C
NyHKTOM 2.3 ctaTbu 2 CTaHAAPTHBIX YCIOBUM.»

“The saved margin sums means, on the
Assessment Date, the Floating margin sums which
in total were earlier paid to the Recipient of the
floating margin sums according to the Contract on
the order of payment of the floating margin sums
minus the Floating margin sums paid by the
Recipient of the floating margin sums according to
Paragraph 2.3 of Article 2 of the Standard terms.”

Tepmun «OuUeHOYHasi CTOMMOCTB CIEJIOK» B
cratbe 9 CraHAapTHBIX YCIOBUH H3MEHSAETCS
CIEIYIOUIIM 00pa3oM:

The term “Estimated Cost of Transactions” in
Article 9 of the Standard terms shall be amended
as follows:

«Ouyenounas cmoumocms COe€J0K O3HAYACT
npumenurensHo Kk Crtopone B Jlary oneHkn
CyMMY, TIpH €€ HAJIMYUH, KOTOpas ToJyIexKana Obl
yIiare:

(2) B momb3y aroit Ctoponsl npyroii CTOpOHOM.
Ecnu ata cymMma BbIpakeHa MOJOXKUTEIbHBIM
ypciaoM (IPUMEHHTENBHO K Takoil CTOpoHe
OueHoYHast CTOMMOCTb  CJHIEJIOK  CUHMTAaeTCs
HMEIOIIEH MOJIOXKHUTENHHOE 3aHUCHHE), HITH

(6) atott CropoHoit B monb3y apyroit CTOpOHEL,
€CIM 3Ta CyMMa BBIP@KEHA OTPHIATEIILHBIM
YHCIIOM,

paccUUTaHHYI0 ATEHTOM 10 pacyeTy IUIaBaroluX
Map KeBbIX CYMM [0 CBOEMY YCMOTPEHHIO ITyTeM
TEOpEeTHYEeCKOi oreHku croumoctH Clesok Ha
OCHOBaHHMHU DPBIHOYHBIX MOKa3aTelel (Takux Kak
KypCOB BAJIOT, NPOLIEHTHBIE CTABKH M HHBIX).
ATeHT 10 pacyeTy IUIaBalOLINX MapKEBBIX CyMM
olpeesieT MCTOYHHUK TOJYYEHHsS pPBIHOYHBIX
rokazaTesnen CaMOCTOSITEINEHO, JIeUCTBYS
JIOOPOCOBECTHO.

“The estimated cost of transactions means in
relation to the Party, on the Assessment date, the
sum, if any, that would be subject to payment:

(a) in favor of this Party by other Party. If this sum
is a positive number (in relation to such Party the
Estimated cost of transactions is considered with a
positive value), or

(b) by this Party in favor of the other Party, if this
sum is a negative number,

calculated by the Agent for calculation of the
floating margin sums at his/her discretion by
theoretical valuation of Transactions on the basis
of market indicators (such, as exchange rates,
interest rates and others). The Agent for
calculation of the floating margin sums separately
defines the source of market indicators, acting
honestly.

2.13. Cropona b moarBepxmaer cBoe corjacue c

BO3MOXHOCTBIO  YCTAHOBJICHUSA AredToM 110

2.13.Party B confirms its consent with a possibility of
unilateral establishment by the Agent for




pacueTy  IUIaBAOIIUX  MAapXKEBBIX  CyMM
ITepBonauanbHOM MapaxkeBoil cyMMbl, MapikeBoii
[IOPOT0BOi1 MuHuUMaNbHONH  CyMMBI
miatexa, /latel nuatexa u BpeMeHH onleHkH B

CYMMBI,

onHOCTOpOHHEM mnopsinke. CtopoHa b BeIpakaer
CBOE COIJAacHe C TEeM, 4TO 3TH MapaMeTpel, a
taroke OILEHOYHAas CTOMMOCTh CIEIOK M HHBIE
napameTpsl JloroBopa O TOpAOKe —YIUIATHI
IUIABAIONIMX MAap>KEBBIX CYMM, PaCCUUTHIBAEMBIE
ATEeHTOM IO pacueTy IUIABAIOIIUX MapiKeBbIX
CyMM, MOIyT HE OTBeYaTb MIM  HeE
COOTBETCTBOBAThH OxugaHuIM CtopoHs! b u(umm)
HE COBMAJaTh C pacyeTaMH UM BBIUUCICHHUSIMH,
ocyiecTBiIeHHbIMU CTopoHOM b.

calculation of the floating margin sums of the
Initial margin sum, the Margin threshold sum, the
Minimum payment amount, The Payment date,
and the Assessment Time. Party B expresses its
consent that these parameters and the Estimated
cost of transactions and other parameters of the
Contract on the order of payment of the floating
margin sums calculated by the Agent for
calculation of the floating margin sums can fail to
match or meet expectations of Party B and (or) to
coincide with the calculations or assessments
carried out by Party B.

2.14.

3axmogyas Hactosmmii JJoroBop Cropona b
MOATBEPXKIACT M COTJAIMIAeTCd C OECCIOPHBIM
MOPSIIKOM pacuera MOKa3aTeyeH,
MPELYCMOTPEHHBIX HACTOSIIUM IYHKTOM 2.13
Horosopa. Ctopona b 00s13yeTcsi CBOEBpEMEHHO
BBITIOJIHATH CBOHM 00sI3aTENILCTBA [0 HACTOSILIEMY
Horosopy,
CBOEGBPEMEHHOMY MHCIIOJIHEHUIO TpeboBaHUH 00

BKJIFOYast 00s13aHHOCTD 1o

ymiare  IlnaBaromeidl  MapKeBOW  CyMMBI,

HECMOTpS  HAa  OJHOCTOPDOHHHMH  XapakTtep
YCTaHOBJICHHS  IOKa3aTelel, YKa3aHHBIX B

HacToALEM IyHKTe 2.13.

2.14. By signing the present Contract, Party B confirms

and agrees with an indisputable procedure for
calculation of the indicators provided by the
present Paragraph 2.13 of the Contract. Party B
undertakes to fulfill in due time the obligations
under the present Contract, including the
obligation for timely execution of requirements for
payment of the Floating margin sum, despite the
unilateral nature of establishment of the indicators
specified in the present Paragraph 2.13.

2.15.

Hacrostmuii Horosop JIOTOBOPOM
MPUCOETUHEHHUS B 3HAYCHUU JAHHOTO TEpMUHA,
ompeneneHHoro B crathe 428 ['paxmaHckoro
konekca Poccuiickoit ®enepaunu. Hacrosuuit
Horosop,
opUIMATLHOM — caiiTe
WaTeprer mo ampecy  www.raiffeisen.ru.,
3aKioyaercsl myreMm HampaieHust CtopoHoit b
Cropone A 3asBieHHsI-0()epTHl HA 3aKIIOYCHHUE
JOTOBOpPa O TOPSAKE YIUIaThl  IUIABAIOLIUX

MapkeBbIX cyMM mo ¢opme Ilpmroxenus 1 k

TEKCT KOTOPOTO pasMeIleH Ha

CropoHsl A B ceTH

Hactosmemy JloroBopy (mamee — «3asiBjieHue-
opepra») u aknenta CtopoHoit A 3asBieHUs-
odepThI MyTeM:

(2) usmenenus craryca B Cucreme bank-Knuenr
Ha «VIcroHeHOo» - IpH HaNpaBICHUN 3asBICHUS-
odeptel ¢ wucnonb3oBaHueM Cucremsl baHk-
Kiwnenr;

(6) moamucanms CtopoHoit A 3asBieHUA-0(epTHI
B BHJIE DJIEKTPOHHOTO AoKyMeHTa ¢ YKOII — npu
HampasjeHUN  3asBieHUA-OQEepTHl B BHAE
OnextpoHHoro nokymenta ¢ YKIIT; nimm

(B) mampasnerns Ctopone b ysemomienus o0
akuenre (Tpu
3anpoca Ctoponsl b) (nanee — «YBeaomienue 00
aKuenre») B  TOPSIKE,
myHktoM 2.17 Jlorosopa.

HaJIMYu  COOTBCTCTBYIOIIETO

MIPEIYCMOTPEHHOM

2.15. The present Contract is a contract of accession in

the meaning of this term given in Article 428 of the
Civil Code of the Russian Federation The present
Contract published on the official Internet website
of Party A at www.raiffeisen.ru, is concluded by
submission by Party B to Party A of application
offers for signing of the Contract on the order of
payment of the floating margin sums in the form
of Appendix 1 to the present Contract (hereinafter
referred to as the Application offer), and
acceptance by Party A of Application offers by
means of:

(a) changes of the status in the Bank Client System
to Executed - if the Application offer was sent via
the Bank Client System;

(b) signings by Party A of the Application offers in
the form of an Electronic document with the
strengthened qualified digital signature — if the
Application offers were sent in the form of an
Electronic document with the strengthened
qualified digital signature; or

(c) submission to Party B of the notice on
acceptance (in the presence of the corresponding
inquiry by Party B) (hereinafter referred to as the
Notice of acceptance) in the order provided by
Paragraph 2.17 of the Contract.
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Ipu sToM momuanue Croponsl A HU mpu kakux @ 2.16. At that, lack of response from Party A shall under

YCIIOBHUSIX HE SIBISCTCS AKIEITOM. no circumstances be deemed acceptance.

2.16. 3asBnenue-odepra, moAmucaHHas dnMekTpoHHo# | 2.17.The application offer signed with the digital

MOJIKCBI0  YIOJTHOMOYEHHOIO MpeJCTaBUTENs
Croponsl b, HampaBmsercs CropoHe A ¢
ucronbp3oBanueM Cucrembl bank-KiueHT nim B
BUE DICKTPOHHOTO HoKyMeHTa ¢ YKOII.

signature of the authorized representative of Party
B shall be sent to Party A with use of the Bank
Client System or in the form of an Electronic
document with the strengthened qualified digital
signature.

2.17.

VYBenomsienne 00  akuenrte,  IOANHCAHHOE
YTIOJTHOMOYEHHBIM IpeacTaBuTeneM CTOPOHEI A,
HampaBisgercs CropoHe b B opurmHame Ha
OymaxkHom Hocurtene B TeueHume 7 (Cemm)
Pabounx IHEN c aThI MOJIy4EHHUS
cooTBercTBytomero 3ampoca ot Croponsl b. B
clydae, €clIM IO HCTEYEHHH YKa3aHHOIO B
HactosimeM aOszane cpoka CropoHa A He
HarpaBuiia YBenomiieHue o0 akuente, /lorosop

CUHUTACTCA HC3aKIIKOUYCHHBIM.

2.18.The notice of acceptance signed by the authorized

representative of Party A shall be sent to Party B
in the original hardcopy within 7 (Seven) Working
days from the date of receipt of the corresponding
request from Party B. If after the term specified in
the present paragraph Party A has not sent the
Notice of acceptance, the Contract shall be
considered non-concluded.

2.18.

IIpu »>tOoM, Cropona b
noareepxknaer, uyro CropoHa A
Oe3yciIoBHOE MpaBo He 3akimodarb co CTopoHOU
b [loroBop u HE NPOU3BOANUTH aKUENT 3asIBICHHUS-

odepter. Pasmemenme Texkcra JloroBopa Ha

corjramacTCa M
HUMECT

opunmansHoM caiite CropoHel A B ceTH

VHTepHET HU NpU KAaKUX YCIOBMUSIX HE MOXKET

2.19. At that, Party B agrees and confirms that Party A

has the unconditional right not to sign the Contract
with Party B and not to make acceptance of the
Application offer. Publishing the text of the
Contract on the official Internet website of Party A
cannot be considered under any circumstances as
an irrevocable offer of Party A to an unlimited

paccMaTpuBaThCs Kak 0€e30T3bIBHAS circle of entities to sign the Contract in the order
odepra(mpeanoxeHue) CTOopOoHSI A and on the conditions provided by the Contract.
HEOTPAaHHYCHHOMY  KPyry JIHMI[  3aKJIIOYHTh The Contract is considered concluded on the date
JoroBop B TOpsAAKe ¥ Ha  YCIOBUSX, of acceptance by Party A of the Application offers
MpPeyCMOTPEHHBIX  JIOrOoBOpOM. JHoroBop of Party B in the order provided in the above

CUMTaeTCs 3aKIIOYEHHBIM B JaTy akIenTa
Croponoit A 3asenenus-odpeptel CTopoHs! b B
NnopsJKe, MpPEeAycCMOTpeHHOM 1. 2.15 BbllIe.
JoroBop nelcTByeT B pelaKiuy,

pa3meiiieHa Ha odunuanbHOM caiite CTOpoHbI A

KOTOpast

B ceTu lIHTEpHET. B cilyyae BHECEHUS] U3MEHEHUIT
B PENAKIH{IO COIJIAIIEHHUS, pa3MEIIeHHYI0 Ha
opunmansHoM caiite CTtopoHsl A B cetu
WHrepHeT, niy U310KEHHS COTJIALIEHHUs B HOBOU
pedaKkuuu, Takas peNakuus MpUMEHsSeTcd |
JilelcTBYyeT B OTHOLIEHUH CTOPOH 10 UCTEYEHUHU 5
Pabounx gHEe ¢ gaTel  OMyOJNHMKOBaHHA
W3MEHECHHOW (HOBOI) pemakumu JlorBoopa Ha

opurnmansHoM caiite CTOpoHBI A B CETH

paragraph 2.15. The Contract shall be executed in
the revision published on the official Internet
website of Party A. In case of modification of the
contract revision published on the official Internet
website of Party A or introduction of the new
revision, such revision shall apply and be binding
for the Parties after 5 Working days from the date
of publication of the changed (new) revision of the
Contract on the official Internet website of Party
A.

Hurepner.

2.19. Mecrom 3akmouenus ['enepansroro cormamennst | 2.20. The city of Moscow, the Russian Federation, shall
cumraercs  ropog  MockBa,  Poccwuiickas be considered the place of conclusion of the
Deneparusi. General agreement.

2.20. 3asBnenue-odepra, HarpaeJeHHast ¢ 2.21.The Application offer sent with use of the Bank

ucnonb3oBanueM Cucremsl bank-Kiment umu B
Bue OIEeKTpoHHOro jgokymenra c YKOII,
ABJSIETCS  PAaBHO3HAYHOH  COOTBETCTBYIOIINM

Client System or in the form of an Electronic
document with the strengthened qualified digital
signature is equivalent to the relevant hardcopy
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JOKyMEHTaM  Ha  OyMaXHOM  HOCHTEIE,
HOANUCAHHBIM COOCTBEHHOPYYHBIMH ITOIITHCSIMH
CropoH, 3aBepeHHOMY mnedarsMu CTOpoH (Tpu
HaJINYUU) B COOTBETCTBUM CO CTaThel 6 3akoHa
06 OIL

documents signed with autographic signatures of
the Parties, certified by the seals of the Parties (if
any) according to Article 6 of the Law on digital
signatures.

2.21.

Jns neneit Hactosiero Jlorosopa:
«InekTpoHHbI 10KyMeHT ¢ YKIII» o3nagaer
HHPOPMALIHIO B 3JIEKTPOHHON ¢dopwme,
MOANUCAHHYIO YCUJICHHOH KBanu(HUIIMPOBaHHON
JJIEKTPOHHOHM IOJIKCHIO, KOTOpas IMpU3HAETCS
paBHO3HAYHOW  JOKyMEHTy Ha  OyMa)kHOM
HOCHTEJIE C COOCTBEHHOPYYHOW IIOAIKCHIO U
neyarelo (mpu Hanmuunu) CTOPOHBI COTJIACHO
3akony 006 OII.

«3akon 00 JII» o3nauaer dDexnepanbHbBI 3aKOH
Poccuiickoit  @Deneparun Ne  63-d3 «O6
3JIeKTpOoHHOM noanucu» ot 06 anpens 2011 rona.

2.22. For the purposes of the present Contract:

“An electronic document with the strengthened
qualified digital signature means information in
an electronic form signed with the strengthened
qualified digital signature which is recognized as
equivalent to the hardcopy document with an
autographic signature and a seal (if any) of the
Party according to the Law on digital signatures.

“The law on digital signatures’ means Federal
law of the Russian Federation No. 63-FZ “About
digital signatures” dated April 06, 2011.

IMoamucu Cropow / Signatures of the Parties:

Cropona A / Party A:

®UO / FULL NAME
JomxnocTts / Title

Cropona b / Party B:

®NO / FULL NAME
Jomxnocts / Title



MNPUJIOXKEHHUE 1

Kk JloroBopy 0 Hopsiike yIuaThl IIABAIOINX MapIKEBBIX
CyMM 20T

r. MockBa « _» 20 T
3asiBiieHne-odepTa
Ha 3aKJII0YeHHe J0T0BOPa 0 MOpsIIKe YIUIATHI
MJIABAIOLINX MapP:KeBBIX CYMM

1. Hacrosmmm [nornoe  ¢upmennoe  HaumeHnosanue
10pUoUYecKo2o uyd, aopec pecUuCmpayuu U PexKeusumol
(Or'PH, HHH)] (pmanee — «Ctopona b») mnpemiaraet
sakmounth  AO  «PaiiddaiizeHbank», Cco3gaHHOMY U
JIEHUCTBYIOIIEMY B COOTBETCTBHH C 3aKOHOJATENbCTBOM
Poccuiickoit @enepannu, ¢ MECTOHAXOXKACHUEM IO aJIpecy:
Poccuiickas @enepanusi, 119002, Mocksa, 1. CMoneHcKast-
Cennas, 1. 28 (manee — «CTopoHa A») OTrOBOp O MOPSIIKE
YIUIaTHl IUTABAIOIIUX MAapiKEBBIX CyMM Ha YCIOBHSAX U IO
¢dopme, pa3MelieHHOH Ha oduianbHoM caiite CTOpoHBI A B
cetu HutepHer mo agpecy Www.raiffeisen.ru (mamee —
«/loroBop»).

2. Cropona b mpenoctapnser CTopoHe A 3aBEpeHHS O TOM,
YTO OHa JIEHCTBYeT OT CBOEr0 MMEHHM M 3a CBOH cuer, 1o
HampaBieHHs1 OQepThl NPUBICKIA IO HEOOXOAUMOCTH
HE3aBUCHMBIX KOHCYJBTAaHTOB UISl PAa3bsICHEHUs YCIOBUH U
MOCJICICTBUH  3aKitoueHust JloroBopa ¥ HalpaBJICHUS
3asaBrneHUA-0QEPTHI, a TAKKE OCO3HAET PUCKH, CBA3aHHBIE C
3aKIJIFOYEHHEM M MCTIOHEeHHeM Jlorosopa.

3. B ciyuae akuenta CTOpoHOH A HacToAmero 3asiBICHUS-
odepter u 3axmouenus Jlorosopa, Cropona b mpocur st
nesed mynkra 2.9 JloroBopa NpOCUT  HUCIOJB30BaTh
CleAyIoIUe PEKBU3UTHI AN Iu1aTexeil B nons3y Croponsl b:

BAHK

APPENDIX 1

to the Contract on the order of payment of the floating
margin sums dated __ 20_

Moscow
Application offer
for signing of the Contract on the order of payment of the
floating margin sums

1. [full trade name of the legal entity, registered address and
details (PSRN, INN)] (hereinafter referred to as the Party B)
herewith offers to AO Raiffeisenbank incorporated and
operating according to the legislation of the Russian
Federation located to the address: Russian Federation, 119002,
Moscow, Smolenskaya-Sennaya sq., 28 (hereinafter referred
to as Party A) to conclude the Contract on the order of
payment of the floating margin sums on terms and conditions
and in the form published on the official Internet website of
Party A at www.raiffeisen.ru (hereinafter referred to as the
Contract).

2. Party B assures Party A that it acts on its own behalf and at
its own expense, and before the submission of the offer it
engaged, as necessary, independent consultants for
clarification of the terms and conditions, as well as
consequences of signing of the Contract and submission of the
Application offer, and it realizes the risks connected with the
conclusion and execution of the Contract.

3. In case of acceptance of the present Application offer by
Party A and signing of the Contract, Party B is asking, for the
purposes of Paragraph 2.9 of the Contract, to use the following
details for payments in favor of Party B:

x Panddansen

Juas naartexkeit B | g nuiarexei Jns nuarexeit
py6asx Pd: B /10J1J1apax B[]:

CLIA:
Bank monyqarens | Raiffeisenbank Raiffeisenbank
(nmonHOE AO AO
HaVMEHOBAaHUE, 19002, Moscow, 19002, Moscow,
anmpec): AO Smolenskaya- Smolenskaya-
«Paiipdaiizendban | Sennaya sq., 28 Sennaya sq., 28
K», 119002, BUK — BUK —
Mockga, 1. 044525700 044525700
CMorneHckasi- SWIFT - SWIFT -
Cennas, 1. 28 RZBMRUMM RZBMRUMM
BUK 044525700
Kopp. cuer:
30101810200000
000700
VHH
7744000302

For paymentsin | For paymentsin | For payments
rubles of the US dollars: in[]:

Russian

Federation:

AO Raiffeisenbank Raiffeisenbank
Raiffeisenbank AO AO
correspondent 119002, 19002, Moscow,
account Moscow, Smolenskaya-
30101810200000 | Smolenskaya- Sennaya sq., 28
000700 Sennaya sq., 28 BUK -

Bank BIC — 044525700
Identification 044525700 SWIFT -
Number SWIFT - RZBMRUMM
044525700 RZBMRUMM

4. B cnydae aknenta CTOpoHOH A HacTosIIero 3asiBICHHUS-
odepTrl u 3akiroueHus JloroBopa, Cropona b mpocur mist
neneit mynkra 2.10 JloroBopa HCIONB30BaTh CIEAYIONIHE
PEKBU3UTHI AJIs1 HalpaBlCHUs YBEAOMJICHUH, TpeOOBaHUH U
HMHBIX COOOIIEHMIA:

[TourtoBslit anpec:
Buumanuto:

Tenedon:

Anpec 37eKTPOHHON OYTHI:
REUTERS codes:

4. In case of acceptance of the present Application offer by
Party A and signing of the Contract, Party B is asking, for the
purposes of Paragraph 2.10 of the Contract, to use the
following details for the direction of notices, requirements and
other messages:

Postal address:
To attention:
Phone:

E-mail address:
REUTERS codes:


http://www.raiffeisen.ru/
http://www.raiffeisen.ru/

Bloomberg:
MOEX Dealing:

5. CropoHa b HeceT OTBETCTBEHHOCTb 3a JIOCTOBEPHOCTh
PEKBHU3MTOB, YKa3aHHBIX B IYHKTaXx 3 M 4 HacTOSIIEro
3asBneHus-opepTsl, M 00sA3yeTcs  HE3aMEUTUTENIHHO
nHpopmupoBate CTOpoHy A 00 MX W3MEHEHHH M COTJacHa
OTBEYaTh 3a JIFOObIE HETaTHBHbIC MOCICACTBHUS, CBSI3aHHBIC C
HETOYHOCTHIO, HETIOJIHOTOH M HEJJOCTOBEPHOCTEIO YKa3aHHBIX
B HACTOSIIEM 3asBICHUH-0(epTe PEKBU3NUTOB.

6. CtopoHa b HacTosAIIUM yBEJOMIIET O NIEPEUHE JINII,
YTIOJTHOMOYEHHBIX Ha COTIaCOBAHHUE CYIECTBEHHBIX YCIOBHI

Cnenok ot umeHu CTopoHsl b:

7. Hacrosimast odepTa siBisiercs: 030 T3bIBHOI.

x Panddansen
BAHK

Bloomberg:
MOEX Dealing:

5. Party B bears responsibility for the accuracy of the details
specified in Paragraphs 3 and 4 of the present Application offer
and undertakes to inform immediately Party A of any changes
to them and agrees to be responsible for any negative
consequences connected with inaccuracy, incompleteness or
unauthenticity of the details specified in the present
Application offer.

6. Party B herewith notifies on the list of persons authorized
to coordinate essential conditions of Transactions on behalf
of Party B:

7. The present offer is irrevocable.

MOANMNCH CTOPOH / SIGNATURES OF THE PARTIES

AO «PAUDPANBEHBAHK» / AO RAIFFEISENBANK

ML.II. / seal here

[]

M.II. / seal here




